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Reading Othello as a Tragedy Caused by the Mixture of Othello’s Innate Jealousy and
Nobility

Setsuko MURAKAMI*

Tragedy of Othello is generally thought to be caused by his choice of Iago instead of
Desdemona in the temptation scene in Act 3 scene 3. Critics say vows Othello and Iago
take remind the readers of marriage vows. They say, when Othello appoints Iago to be his
lieutenant, he supersedes not only Cassio but also Desdemona. However, when I read
Othello, 1 noticed the resemblance between this scene and the scene in Act 4 scene 2 in
which Desdemona asks Iago to help her reconcile with Othello. This resemblance
challenges the view that Othello’s tragedy is caused by his choice of Iago in the temptation
scene. This paper discusses how the tragedy of Othello is caused by the mixture of his
innate jealousy and nobility instead of his choice of Iago in Act 3 scene 3.
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1. [FUBHIC

Othello iZ DWW T DIEHA/RAEFRITRD 2 DICKFITE 5.1 D1, Bradley % Rosenberg
IZREZINZMEINT. Othello |3 Desdemona %% EATE THEZEE L TWW = Tlago M
HEDITHRANI/ZT TN /=D T Desdemona i3 Cassio EREEILL /= E WD Tago D
E%{5U Desdemona ZFH L HE S HHK T 2 BRI 5. H5 1 DI F.R. Leavis ® T.
S. Eliot IZRFE SN2 T Othello 13D F D ITHMEL 4 & Tago I272FE X1 5. Othello
78 Tago DRBZITNN D DITZF DR OBEZIZERNH 5 D TIL/zVy, Othello ITHEL
TWBEEINIago DEBEZ Z > MFIZEH L TDesdemona L 29 2I2E 2 LRI
5, WEFEELTO Iago D STED A Othello DFME D MNE TH 548, Othello I3
Tago DIFEHINM > TH T 5. EAEMIZIZI 3 E 3 HEDNH WY 5 temptation D FHE T Iago
Z{E U %M Desdemona ZEU 20N DEIRNEEEDITENZEEIC lago ZEERI &EMN
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Othello DEEEITD/2AID & D RHUIMEE ICHE L /2BHTH D Othello BROER
TH3., L TUIELIE Othello /' Desdemona IZX 3 2HEEZES D%EZITT lago B
Othello 12X T 2RIMEESBHEIT. BEEHED lago DEFDF D “hands”’(3.3.469).
“heart”(3.3.469), “service”(3.3.470). “obey”’(3.3.471): WS FEDEM. L T Othello
MEFDE % “sacred vow’(3.3.464) EIEA TS Z &M 5 Othello & Desdemona D#E4F
DHBERICIERTBHDOTHD. ZDFBELARE lago 1X Othello D AAEIZHB T Cassio IZH
> TRHBZ7Z1T T/ < Desdemona Z2HH > TRHBEEZSNTERWeill 37, 311;

>z 7 A7 KKE] 246), T L T ZHLAKE Othello i3 [INFTOEERELITB X
ZTEELZHIELHBNLVABNEAZELZ(L - - - [BERSIVIIBEEONSR]
1310) &/xdELMRENTE] -,

LU Othello i iZ L ZWZBI o BNV ERA-ENH 5. 45 2 T Othello IZ
FEIFEIEZHLDEINT—EIT TEA) 2EWVZWVW—Thave none.”(4.2.104)— EEHLZH
DD, Othello N\DEWNWEETENRNT Iago ITE VL ZBFENT 5K D Desdemona
L lago DEFETH 5.

Desdemona: O God, Iago,
What shall I do to win my lord again?
Good friend, go to him, for, by this light of heaven,
I know not how I lost him. Here I kneel:
aal
Iago: I pray you, be content, 'tis but his humour;
The business of the state does him offence
And he does chide with you.
Desdemona: If 'twere no other —
Tago: "Tis but so, I warrant.
g
Go in, and weep not; all things shall be well. (4.2.150-173 % 543H)

Desdemona "DEEEZEZ 57~ 3 E 3 H®D Othello DEFHEXMBINIC LEEDFIHDOF T
Desdemona 13 D#H & Othello 12X 9 5 &% Iago IZHY & LFFAMNIT S, Othello D
£ & Desdemona D EFHDKMBH/RIEZRD A LTINS DBFITEBET 2ELEZ
R L7/-\., 3 & 3 3T Othello 7' “yond marble heaven”(3.3.463)IZWTTED 25 4
¥ 2 T Desdemona 3 “light of heaven”’(4.2.152)IZ/M T TE >, Othello DFERAT S
“sacred”(3.3.465)I% Desdemona 7MEA T 5 “heaven”(4.2.152) LBED H BETH D, &
51Z1% “Do not rise yet’(3.3.465) &> lago M HFFE Desdemona HEDEFADHF D
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“Here I kneel”(4.2.153)1% Othello  Desdemona b5 DEFAZEIKICHEN TS Z &
%R 9 5, Bradley i3 4 E 2 D lago ICDWT, NTMNLREROPROLOOMEZRL
TNBXDICEZ 5 LT 5 (Bradley 235). 7= 2004 i Gregofy Doran B Royal
Shakespeare Company {&H D Othello T lago R ZI{ELU/=%#F®D Sher |3. ZDEFRD
TIago 2 L AELSE U7z DO THEZEMN Tago IR HICE S TEHEEZERKT 2D Tidanh e
HMRBLTHHFINEES D ERRTND (Sher 239) . 4 F 2 D Desdemona & Iago D
BRRKBEEITREARWICLTHRELRBERZEBLEL TVWSDTH S, LDnoT
S 7872 D13 Desdemona %% Iago iZ Othello D & ZAIZfTo T NEBENVWT B L TH
%(4.2.152), Shakespeare @ source T& % Cinthio DFE D H Tl Desdemona | Iago T
1372 < Emilia IC®EFE 9 % (Sanders 159), Cinthio DFEN X X/ 5 3EIFEONDW B X
MU EREEOHE & OBRMEIZFEEL 72\, Shakespeare %' Desdemona D EFEHF %
Emilia 78 5 Iago ICEZTWA Z &, ZOELEIZBRDEY Tld/x < Shakespeare /1
BRLZbDTHDEEZOSNS. ZOELMEDOEFLEIX, Othello 4% Iago BN EAME
DHBEDFERIZIZD ENIEZHIIMEEEZLBELETEIEERBLENES SN,

2. Desdemona TR %9 3 Othello

2.1 EAME\EE > T Desdemona DRIE%E RS Othello

Othello DHIZA LI 3 # 3 H D Iago & DXHEDBFE T Othello 43 Iago ZHN/zn
ZEBNFERZDNENDS B ZBRDHMBIZEWT Othello #5800 & 3 B 3 HOKDOO
Othello & lago DI ML E/akE 2 EE I I ENIZHHH 5T Othello 1d Iago DRt
TEORMEZOEXR/LALVIEIETMEGMED Desdemona 757 X ML THBEEMD
Desdemona DHEZHEND LD ETEHIEIIRD<. TORAIDOT X M 3 # 3 3 281
TENS 293 1THIIMT TITHON S, ZOF A FMZIFIE3E 3HFD#H D @ Othello & Iago
DEITROEINDBNITEL > TiIiThbih b,

B DF) THIX D HIE Z > TV BEFiZ13 Othello 13 Brabantio 7 5 BT 28 > THOD
DEERASNMZESDNTHEHFH Uiz, Desdemona ZIFENIZR-> THEREZHFOOMNS
Othello & DZEDVWE D% Brabantio ICFHAI® 2 Z L 2RET 5. Brabantio {3
362\ T Othello DEHE 2D I 5 %15/2< 725, LM L Iago i Othello 4% Desdemona
WKE2BOEEZHFE TNSEIC Othello DEEZEDITHD 2. Tago X BbERD 2O
A0 T Othello DB % 5[ /= TWE /2 D “O beware, my lord, of jealousy!”(3.3.168) &
ED. Othello 2MEH %A A5 & “she did deceive her father, marrying you,/ And when
she seemed to shake, and fear your looks,/ She loved them most.”(3.3.209-11) - -5 T
KT 5, Othello DEENRABO2DERES > T lago ZRBOANENRUCALED A
EMRTCHEDD NN S OKIEZEIRITT Othello DL D7z, EZDEDFEHLOMNLNE L
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BIETA2DIEIARERTEE > TEBWITEE2NMNT 5, HIEZE% 2 Othello |3 Desdemona
KRERTON-ERN, HEZ2EELED S, EI3F X lago DBRBLANEDOIZ
Desdemona MBI T 5 EELARERITZTIZRNEBRNWET, [ago & Desdemona D &
B 5 EELBRENRDANIS Othello 13 Desdemona %5 & k35, Othello IX8HAE W
LESTHENAZAEZTIN, ZTHIRHEAALERSNEEDL PRI THLRICH
MEZTERILEEHTIT > T Desdemona DRGEFANL I ETHHDTHS. #H
7% Desdemona 7% Othello DH T I T DIZKIONRNDIILRTH 5. KT Othello D
EXEZEHEED ZITEY Othello DREEFE> THDPBEENAFTEDIMAIETS
WHNXFTETHEELTLED. Desdemona W% & L7\ > FIXRICHEE & 725 Othello
NEDEIDOEOYDONHFTHo/m. LML Desdemona DHAEITIIMOKL & bk
U 532D T Othello 1 Desdemona 23N\ HFEHELZZERXKINTHRICHHE
®IizV)(Briggs 173), &L 5 “Let it alone”(3.3.292) & & > T Desdemona I ZN &b
7203, Othello % Desdemona 12 DF A MZEK L ER U TIND Z EITRIZ [ago IR
572 & E1Z Othello 7% “Ha! Ha! False to me?”(3.3.336)% “Avaunt, be gone”(3.3.338) &
WOBEZBRIT DU TE- MM LBAEEZHTIEICE > TRRENS.

UL Iago IR X N5 H(IZ Othello H 574 “He that is robbed, not wanting what is
stolen,/ Let him not know’t, and he’s not robbed at all’(8.3.345-46) & § 5 Z & 13,
Othello % Desdemona NERBRESEZR O ZICBERNER L TNDE I EERET 5,
Z LT “I had been happy if the general camp,/ Pioneers and all, had tasted her sweet
body,/ So I had nothing known.”(3.3.348-50 43 3&#)I3 “general camp”’’ Desdemona
DEZERDS=DIRBHRED I EZELARAS D Othello I3 Desdemona DR HITRAME
DEB{BL D 2HENICNED ERDDEERMT S, 51213 “general camp”?’ “her
sweet body” %k > Tz &L TH Othello R IONENo/ZREERTHoREAD
WWEESD X, ZOBFICBNT Othello NEEH L T3 DIT Desdemona 23R HTT
2 LENENTIRR THEZDAREITH% Othello WHI>TLE oI EEEND T
WERBENTNS, DE0EBEIXLARNH DD Othello |3 Desdemona MAHZILL 7z &
BoTWa I ENIDRFAIE> TRRE NS,

ZDHITE L BEFEOH T Othello A% “tranquil mind”(3.3.351)% “content”(3.3.351)%
“Pride, pomp and circumstance of glorious war’(3.3.357)#2 59 572 513 “Othello’s
occupation”(3.3.360) N EHNT L £ o2 &KL 5 DI Desdemona M AHZ L/ LA D
NETHD. EOELMHEETH S, 348 THMN S 350 fTEICM T TIREENEDNT
Wz DIZHR LT 350 T B A 5 360 17 HICHT TIIBRENMEDON D, EDOLR{LIX Othello
DBEZDH T Desdemona DREBEBNSBEIIHEL LI LEZRKRT S, LITEX
Othello /% Desdemona WA E/ZERET BIZIEE > TR, UL A Othello D L A
“T think my wife be honest, and think she is not”(3.3.387) X WO HA L D ADIREIZH



SEIMFOEH U AAGIEDIFE & 472153 D Desdemona A’ lago IR S 5 35 H DERLUED B Othello % & i <

k95, HISDADELANSBL7ZWNS Tago IZEEHLZERD B DAY, Othello A%
“ocular proof”(3.3.363)% “living reason”(3.3.412)IC OB DIIERTH B Z ENUWE
TERWE DX Desdemona 5L ENWITHFLDEHNTH B EBEbN 3,

2.2 NAFDTR b+ _

Othello ®EEIZJE U T Iago I3 “imputation and strong circumstances/ Which lead
directly to the door of truth”(3.3.409-410) 9 % iE#l & L T Cassio 73 5 T Desdemona IZ
HTorBEEEATEIDOEM\WEZZEE. Cassio 3B L7~ Tago % Desdemona & B 5T
FALEDRZBERZDLTERLEVDFEET S, 25 LT Othello DERHFEBIZE B/
LEEIZRZDENTIZ LT Cassio WNBEZOEEDD NN HFTERERLI DER-
EED. lago DFENEHZDMN Cassio NWEHEZER S DIZMHE 572\ > HF 1T Othello A8
Desdemona IZE XN HFI2DMN, £57ZELTH Cassio NZNEESIPRS>TAFEL
7= IMEFRBA/2 DIZ Othello 13 Tago D E5 %RV T Desdemona ICEE 255, N34 438
Tlago DFEDEREZREND B7281Z Desdemona WHEDN > HF 28> TWBMhET A B
92,

SKBEDIMENDHFEELTNEE D & EIZ Othello RENRIDOEOHEL T
BEZXTEN N F %5 E T 5. Desdemona MFEILITHEWNEFEET S & Othello 1ZZF DN
AFDRHEHREZRDOLIICHAT 2. I0OE. TONAFRIAOLERD I ENTE
LEEFENTH 2TV T XA Othello DRHIZEZZHDTHBA, TOLNE DI
MEDNAFEHFHELTNBROIRXDZEEZBNOEERIZTESN, £ LEDARD
S DTSR DT E NS HDTH S, Othello DFEZHYT Desdemona 23
ZTz¥kF % RHE % & Othello iZ Desdemona I\ HFDOFEEZET DL ICHEDE S,
FTTRNAFERL LTLESTWS Desdemona 7% Othello ICZNZ2REBZZEMNT
ERRNDIIHERZH Othello DFEMMME TR LAZEEZFEICRDDIIENTETIC
“Why so I can, sir; but I will not now’(3.4.88): E-> T/NExEZD<, HL I T
Desdemona #4k< L7z 2 & ZIEEIZFR®H TWIUZ Othello i Cassio IZ®¥ > = EMZ2E
QM bHNIZV, £ L T Desdemona 7%E D 72 5 Cassio ZFEA THWTHANIEL W EE
ATWERGEIIE<HDOREREZ L7735, Desdemona D/NX7/RBEAN % & Othello
DI DIz D Z EIZHENEN, LMD K /INE72881E Othello DD KEZEICHEFR
SNBDTHBHIEZRARL TSR0,

Desdemona ##& 9 & Z1Z Othello {3 “She told her, while she kept it/ "Twould make
her amiable and subdue my father/ Entirely to her love”(3.4.60-62) & & - /= A%
Desdemona 23N> FZ2%L< T DIX 3 % 3 5 292 TH T Othello BRI DT A M 2T 3
BT THd. RADT A MIEILS 35 335 245 17H T Desdemona WEZ N HF E2Fk
HLUTWBEFHZTYT TIZ Othello W54 2 %8 L 159D TV D Z &13 Othello 2SHHAT BN\ >
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HF O EEEEEE/-7. BEDWTET Z &I1Z& > T Othello 13 Desdemona D%
BRI LU THR Desdemona MWNAFERI LD AP0 LD, TNED
Desdemona DXIET BEV G- E - EFTITRNWET THOHMICKYITREL TS
ONONETHRNIZED. “Zouds!”(3.4.99)E VNI BDNDEEEIKL T Othello 2HEEHT
5 0lE, Desdemona (& Othello DT T A MIRETERNOIENEELILEDERRR
WhE5TH 5B,

2.3 Lodovico ICFEENAFHRERHENSDT R b

3 ZBH DT A M Othello 255 L7z H D Tid/z < FHMICBHIT/R> TWD ERENT
T Desdemona DEICHEEZILD T &I > THRIZKR DM T IZ Desdemona &7 A
FLEDETBHDTH S, Othello 7RI & /2912 Iago 13 Othello 12, Cassio IZ
Desdemona & DEEEZEHIRAZNSHASODE THWTHENDIZELWEF D, Othello
1% Cassio 7% Bianca D&% 3% D %M1 T Desdemona & DIEEZEE > T 5 EEWEMR
T3, lago A FELAN-/~Z &IZIX. T 212 Bianca & F L THREDON > hF 2
D13 %, Othello i Cassio 7% Desdemona 75 & 5 2 72/\ > /1 F % Bianca IZ< 1T
o7& E S, Othello IZDWIZ Desdemona OFRHDIEMEDNALEER D, TNTHX
72 Desdemona IZF# D 3 B Othello 17 Iago IZBE H 1172y & L T Desdemona 735 L
EIREDORY ROLTHELEROHRT I L EIRET S, Othello AVIEHZ|MNZEM
B3 5L Tago IX Cassio RL 25 ERIB2E2ET5. TORLTI Ry AR D
Lodovico 28BS D F#H % Othello IZ#E 9. Othello 3T DFMICBAHP L TNZ TV Z
LT Desdemona DiETZ2BET S, HOHT Cassio WEHTHDEME, KOET
Bianca %% Cassio M5 H 557N\ HFE2HBRITIET D ZERTH/2BMND Desdemona %15
ClnWREEM B> TWaMn 5 Desdemona DEBZEFRESBRIT LI LICL o THK
IZFAMTBDTHS, Desdemona 7Y Lodovico IZ Cassio & Othello DI R B R /2
INTEFES B 7Y Lodovico A BME L T NDBEADEEDDEM & “Are you sure of
that?’(4.1.226) £ 5., Othello ® Z D HEFIL Desdemona DFHEEZWNIRINLUARNLH
Desdemona D FENEETAAHERE KR INTNEEREL TSI LERKRT S, FE
DTFALDE 1 BEREVHPATERRER DL LEBELINSFRERALNS
Desdemona ZBZE LT HDTH 5.

UL, L Desdemona 7' “I would do much/ T’atone them, for the love I bear to
Cassio”(4.1.232) L E- - EEIIARMTH 21 HHH 5T Othello 1IEWIFEMZI S L
MTE/MR, “for the love I bear to Cassio” & VYD Desdemona D HF%Z D WIZ
Desdemona 7% Cassio ICMT HEBEZBDEMNT NS5 THS. “. . . command him
home,/ Deputing Cassio in his government”(4.1.235-236) &\ 5 FH DA Othello %
BREE/-DEAS EE D Lodovico D EEIZ Desdemona 73 E S & Othello 13212 B il
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I»% 4% > T Desdemona % B 5. Neill NHEH T 5 K DIC “deputing” WD FEZE
“substitute” & NI BRICERT 2 LB TROSNZ E NS EKRZEH D (Neill 338).
Desdemona i3 Othello 7% lieutenant Td % Cassio IZE > TRHD 5N 5, X D HMEIZHRAN
551, ERSNDIEEEATNS LML 205 Othello X Desdemona ZB % D
Thd, TLUTELTEEMNMINEEBNILD ND XK DIT Desdemona Z “Out of my
sight!”(4.1.246) & WD SEZ#HIF DI 5., Lodovico IZEH N T Desdemona ZE-UR L 72
# T Othello ILRDE SIZFES :

Ay, you did wish that I would make her turn,
Sir, she can turn, and turn, and yet go on
And turn again. And she can weep, sir, weep.

And she’s obedient. as you say, obedient,
Very obedient. (4.1.242-256 %EH3aH)

Arden BEMNEBLTNA X DI I TO “turn”id“turn back’Z1} T/ < “be fickle”®
“the best turn i'the’bed” % HEWK T 5. T L T “obedient”IMEZ 5L % S MHRWITHR LS Z
L (OED 3)2bHE &Y 5. Desdemona A%:E35 L 7211 Othello 21D 5% < “Cassio shall
have my place”(4.1.261)® “my place”lid® 5 5 A Cyprus EDHIBEHE L L TOMAAEABA
ELTOHMENTSNT NS, (AL Honigmann 274), Othello 7% “Goats and
monkeys!”(4.1.263) L WO BE D ZEBEIFH2UNEFK L TRET S Z &iE,. Othello i
Desdemona 233 EHDT A MIHBLAELBELTVWE I LZRKRT B,

2.4 THEBOTAK

Othello |3 Desdemona %% 3 BHD T A MIHEE L EKLIENEEE>TENTT A
R Z2FTHEE0ITIZ L 7R, Tago MRR LU TERIRWEEH & Othello WHASTLTELT X
MERZBEFE X THE Desdemona 2ELmNKFHFEEMZ D I EDTE/ZW Othello
BE5RETARETS. ABHOTARBMTHONZDIFI 4R 2HDONDDITEEDE
HTH5, MIETDITEIESZNANT TIZ Desdemona [ JIFITHEICRELZILLZERS
Othello IZZNFETEII > TEDLHO>THLWTANET 5, T AP D Desdemona D
KIE5 5 Othello DREENFIZE L 720 ARIT Desdemona 28D DIF/7=20D TS5 EMNHo
THEETOT A M TP EH T A METAKF D Othello DRI Desdemona DK
52EDTRNEIIC, BRICKIHDINZNEIIZTFAMLEDIELTER, LML 4E
H®DF X b Tl Othello 130D 5 5 T Desdemona NWHFEZ E B> TWTHEHEWA WK
SIEMLTHEDICTARET B3 THD. &HMNS Desdemona % FLHF W\ L TH
DR S E VA Othello DHE BB INENDLD T B, 2L DT A MIBHK
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FARNZIEBZOTHERBODIZNWEDIZ Desdemona AAICTF A R 37517 Tlhe. THI%k
.5 Emilia 205 HEFHEIT 5. LA L Othello i% “I durst, my lord, to wager she is
honest’(4.2.12)& &5 Emilia DFEEZHMNTHEZEZEZX B EILRW, LA, £
NEVNDZEEERARITNELEIBESRWEERS, £ 2T Desdemona #IEA TS
B9 %, TD/=HIZIZ Emilia %3813 #,> T Desdemona & 2 AYIDIZ/R2NEND S,
Othello |% Emilia Z AJAWT BRIZRD L DIZE D,

Some of your function, mistress,
Leave procreants alone and shut the door;
Cough, or cry hem, if anybody come.

Your mystery, your mystery: nay, dispatch! (4.2.27-30)

LEREZDOBIHF D “function”dH “mystery bXHEL TOHEZE®RT S, TL T
“procreants’|IEE %9 5#&. /25 Othello & Desdemona #§59, 29 1TH THMAH
KESZIPNWLTHSELEEDIDIE. M5 2 ADBFED ET2TANEELKERM
DEDEATRZW, MEFICASNTIERSBWITATHLZLERMT S, DFD
Othello X LFEEDFIHDOH T Emilia O Z & 24 #. Desdemona ZIEFICRIL T TS,
FIZE Z D724 Desdemona (3 Othello DF > T\ Z EDEKRNHN SV, EELIZ
Eo THERMNMED 5722 L&A 57z Othello 13 “false”(4.2.41) E WS FEEFMRA L TX
0 BAREIZ Desdemona DFRHIZE KT S, Othello DEHLAET B I EE2BIFATICHRE
L7z Desdemona {3 “To whom, my lord? with whom? how am I false?”’(4.2.41) &£ <.
LU “false”EVIFBIIENRBERL OB EIEVERICEL T “true” TRNWI &%
B9 5, Desdemona %% Othello DEKZ LN EIZEMRL TWRNI &I “how am I
false?” & Othello IZfE 5 Z AR T 5, Othello % Desdemona DITENI R ZFF> T
52X TIIEMBTEDLN, HLOITBDMAE S Othello DRITE S TWB M E TIIHE
fRTE/2V DT Othello 4% Venice IZAE X #1172 D3 Brabantio DEL &7 E B> TS
2LRB3DNEND NF AT EZOIZT S, Othello Y “The fountain from the
which my current runs/ Or else dries up — to be discarded thence!”(4.2.60-61)9 5% L
HEHEDODEINTWADKE EE 2 7ZKFIZ Desdemona I3 “I hope my lord esteems me
honest”(4.2.66) £ & 2 T “honest”E WO EEZNOIZT 5, TN TH £/Z Desdemona 137
TOEBBEONT NS EIZEL 5T “What ignorant sin have I committed?’(4.2.71)
& &35 D T Othello IZDWIZ “whore” WS SEZKIT DTS ¢

Was this fair paper, this most goodly book

Made to write “whore” upon? What committed!
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Committed? O thou public commoner!

g
Impudent strumpet! (4.2.72-82)

Desdemona W& & L T®H “Are not you a strumpet?’(4.2.83), “What, not a
whore?”(4.2.88) E#Z “I took you for that cunning whore of Venice/ That married with
Othello”(4.2.91-92) E WS B THMAZER L TRET S,

ZO IRFEEOHm] B3—RLZEZA. FIFELRIC Tago DEIZE B /= Othello 71
Desdemona Z2H L O TWBZITT, HLXETANTA2HEIIIRZA WIS LI,
UM L Desdemona IZ&B 9 2 DIZHEIL 5 Emilia 705 Desdemona IZHBZEE DA E 2
B7-K51Z, #R/13 “she’s a simple bawd/ That cannot say as much”(4.2.20-21) & 5 Ti&
FIET2HDD. ZDRINC “She says enough”(4.2.200)E S5 T3 Z &3 Emilia DEE
K—EDFHEEZEGEZTNDILERBT S, TLTENS5NWD I EEF X RTNELY
WHEESIRNWEE 7% T Desdemona [ IMMi/A SR NWERE LRI TEOETE
“And yet she’ll kneel and pray, I have seen her do't’(4.2.23):F 5. ZDLDIT
Desdemona (3EFR/ZLRODIFT=NEBZIITITEHEL. FIBHL N EBXITHRD DT
52 LZEBRVDIRLUET Desdemona ERIZFHED Z &3, BEBOEE LMK CHMEZ %
2 T L £ 27z Othello 4 Desdemona 2% L %% Z LIZERAH % D Tld/x < Desdemona
DEFIZDODNTORKHEZ T I~DICZNETIREBENVELWTARE2T 52 EICH5Z
EERBT B, TABNTHBEMNS Desdemona #IEAZHE T Othello WET T2 Z &1,
BROHERERAATHELNEZDONVTWZNNENDDIETHD., HEREAATH
TEABEZEZDNVTWVWBIEE R DT 5 N7 Othello 1T XIZ “Why, what art
thou?”(4.2.34) E WH RIEM /B W2 T 5, TN TH Desdemona DAREDEEHME R DTS
N/Z2NDT “false”E NS BEZRDITH, TN TH £7Z Desdemona A EZERDRND
TDOWIZIT “whore”® “strumpet” & V)5 Shakespeare DR DT IZH T 2 BRKDERE
EBERT DTS, 2ZETLTH Desdemona 1378 & U THLH whore TH D Z & 2R
72 D T Othello I “I cry you mercy then,/ I took you for that cunning whore of Venice/
That married with Othello.”(4.2.90-92) & WH T HFAZ5%R L THTIT<. Othello IFE
£ 9 % K IZ Emilia I “We have done our course, there’s money for your
pains”(4.2.94-95) 5, Z I TD “course” IR %% EHKT 5. T L T “money for your
pains”IIZEHEHDO/-BKEZEKT 5. Othello 1335 < £T Desdemona %{#5%. Emilia
ELHRNLUTGRETEZDOTHS. LMLLAEMNS “Iery you mercy then,/ I took you for
that cunning whore of Venice’ld Desdemona 23 B@I/AEYTITODTHBZ—AHT
Othello DHILES THH 5, TIETHLWT A M2 L T% Desdemona M3F& H Z @\
TEVIFNERDITZZEMNTERN NS, ¥ TITDEE- TRHE I 22574k
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I2BDTH5,

2. 5 Desdemona $k & @ Desdemona D7 R b

ZDEIIT3EIBOKRDD Tlago LN ERBEDOA A -2 EHEIELZ2BNE
L7z# % Othello i3k L T lago DEEZBEHICT 21T TIH/2<. &L % Desdemona
& Iago DWTNH “honest” N ZHEND 57291 Desdemona DT A M &HKHT 5, T A b
DFERIIEZE S T EIZ Desdemona IZE>TE L WHDIZRSM4EIDOT A MZBRLT
% Othello IZ Desdemona MBD TEDOLWEWDFER LNE X HETREZBHV/Z LN
SPEETT &I TERMN 572, Othello 7% Desdemona %15 U 5/ lago 25 L 50D
BIR TR lago ICEEZXEIT50N 5 H 1 FTH 5.

Cassio 1385 % % T\ =D T Roderigo WEOLNTHELE TH o NEENSBUVFLT
& 7= Tago IC B 2R XN T “I am maimed for ever! Help, ho! Murder! Murder!”(5.1.28)
EUWNEEHIT S, B) %KD B Cassio D Z V17~ Othello 13 Iago At 4 ¥ 135 T Othello
IZ Desdemona % L 29§D LHRELTRELL, KB HIL Cassio AL ZHETH LW
HSRHZEF o EED4.1.208) . KOZIFAYRAITEEZRNILELTRUTRIINK
boTMEETL T N & H > TiE Othello B Tago DLERICE X IR TIUI R 5720
EES: “Tis he. O brave lago, honest and just,/ That has such noble sense of thy
friend’s wrong!/ Thou teachest me.”(5.1.31-33) Othello i% Desdemona $kE& D5 X kT
Desdemona IZ7 OH[EZ 7.

2. 6 Desdemona % LERIDT X b

Desdemona #REDF A K TDWIZ Tago @ honesty ZFEE % 21T /= Othello &
Desdemona % L 2 RT3 272D IZHLZDEEIZA 5. Desdemona IJEFEZ & W\ D Bk
EFETLEHODOELHERICREDH S Othello 1FENL LD ET57HIRRBICLEE
¥ T13/2< “she’ll betray more men”(5.2.6)9 2D ZE#EIT B/ D “Justice’(5.2.17) TdH
ERVWIHHETE, LMALAENSEHSOLEKLEEZD £T % Othello DA
Desdemona DXL & DETIZIIE S TH 5. Desdemona DE L SiZ/0LZEE T 7z Othello
13MEHF AL T Desdemona 2% Z L TL £ 5. Othello {39 TiZ Desdemona @ 5
BIZOWTIEREZDITZDH D T, Desdemona NEE2EFLHERETEEZRD
§Z&IZEK 2T Desdemona BREFEAMDER EDRFENEELBREBDOT A MRS, HZ
¥ L7z Desdemona IZE T A0MUIERT ENIBIRIAERK, —KANEELRONE
BMILTHI® T Othello iE “That handkerchief/ Which I so loved and gave thee, thou
gavest/ To Cassio”(5.2.47-49) £ S > TRIEDOKLE R HEE%2T 5. Desdemona I3 5 %
2 3 49-50 1T, 58-61 17, 66-67fT T3 ELHARICAREZEGEL. AL LT Cassio ZIF
AWTERL W EE S, Othello I3HIIPH < HEHFW, Z23UL 1 DITIIEM SN

)



BEIFD T H UL SAEIEOIRME & 45215 D Desdemona A lago ICERET 5 5 OFELUED 5 Orhello % Gt d»fi# <

7= Cassio 7%3E % Bianca IZ DWW T D125 55 % Desdemona EDEFEEDEHEHZE LB 2725
T, D 1DIZ13 Cassio 13T TiZ lago ICL > THREBSINTL X o TWTHEMICHERET
ZRNEBSINSTHS. Othello DJnZE %2V T Desdemona & “Alas, he is betrayed,
and I undone.”(5.2.75) £ & 5. T I T Desdemona i3 “betray”’Z “To give up to, or place
in the power of an enemy, by treachery or disloyalty’(OED 1.a) WS B THWTWS
7% Othello I3 “To reveal or disclose against one’s will or intention the existence,
identity, real character of (a person or thing desired to be kept secret)”(OED6) WD &
BRIZFEING B, “Alas, he is betrayed, and I undone.”% %3 k® Desdemona IZk& 3
Cassio L DEEDEHFAL LT 5 7z & EIZ Othello N 572 5 WANHZ 5. Othello 1
%13 Desdemona 12T D DRFI S A E XA TRDOFET D TH 5.

3. Desdemona MF R b DR

3.1 Desdemona k& ® Desdemona DT R b LREEFDT R bDRBE

SEIBFDHKRHDD “Now art thou my lieutenant”(3.3.481)i& L IX U i Othello 7% Iago
ICRIBEE L TO Cassio DML ZEEZ BT TR<EELL TOHNALE G X B (Neill 312)&
BN EIND, /= Othello DEEEZITTE D lago @ “I am your own for ever’|3Z DF
A& RFFDEKR. “you belong to me through all eternity”(Honigmann 244)3 7245 Iago
71 Othello DR ZEMEN/=EZ N ERBT 5 (Neill 479)EBIREIND., LML INETHERL
T&E72& SIZ Othello 13- L T lago 288 % FE-> TIIH 5T, &L AMEDH Desdemona D
TAN%#05BL, Desdemona & Tago DEL SMNEL WD M Othello E SHML LD &
95, 72513 & Tago /% Othello DHEIRONZ B E 1T 721331 Othello A% Desdemona 12 &
2T “A most dear husband’(2.1.289)IZ72 5 TH A T &idlago BEEDRDBEIAT
H5. THIZIEERLD Desdemona £ E D Desdemona DT A b TihX7=k 12 Othello
IEA&HIZ Desdemona 127 O¥[EZ T3 DI, BT %KD 5 Cassio DU UNZERH T Tago
713 Othello & DR ZEF o7z EB o7z, DFD lago iIZBRESNZNS5 TH 5. Othello HE
WCHET 2O ETNEHAIRAET S Iago DFEE L DT 7 = v 7 HVizitiid Othello
7% Desdemona 2T Z &3 N o/ THAD. TNERDLELTHAEDHTART DI
Desdemona D H#i% RIEF N2 72DRZDT A MIREMRFEET 2N 5EEEDNS,

Hays 131 B 3 500G - RERNBOYIEE 5 % 2 FOHRA[T—HB72 Othello DF|
WrZz tb# U T Othello IJHEBEL TOBERIRITTWVWS LEHT 5 Hays 200).
Moschovakis & Halio HF|OB RN SO Z L Z2EHT 5. 1 % 3 45 T Brabantio A%
INERIZ Othello 13EWNZMERA L THROLEZISEN L EFAZRKIZABIX “To vouch
this is no proof,/ Without more certain and more overt test/ Than these thin habits and
poor likelihoods/ Of modern seeming do prefer against him”(1.3.107-110)& &5 T



Bt

Brabantio DE W ZBEMAICHE T Othello DEWVWHIZHHE ZMHIT 5, £ L T Desdemona
EZRATHELZEHFICES S THRLWET D Othello DEFAZHEANS., Desdemona
DS T Othello WA HIEEH & 1 Brabantio 13 ¥4 72415 % Othello & Desdemona
BIEZRD D, THIZHLT 5 F 2 BT Othello #' Desdemona %L 23 5ERF T
Desdemona %% Cassio WA THRICEW T & F 5 KT Othello BEZDENHFICHEZRS
2V, TOEHAD 1 D13 Iago 739 TIZ Cassio DEDEEIEDTLE > TSNS Cassio
EIEATEWEZET Z EIMBNICARMEELZEEEZSZNETHD. LML Cassio 139 T
IZlago WHREL TLESOTVANSIEABRBETERNEEZ 2725/ DIT Cassio DT
FATHD (& Othello 2MFLTW3) Iago & Desdemona D#E#EHE TH 25 Emilia & 2
AFIEFIZIE AT Othello & Desdemona DRI TiES & B TWIUIERIL# T 5N/ THA
5, THETEERREMEHEINTVIDIZENZZVNAL BIZT 5 DIT Hays DiEH
TBHEIICHEELLTO Othello DRBEEZHAS ML, BEERVWEHEBIZI>TTFSE
NEZFHOFREZHASMNITHEEDNS, LEEAREDTAMITTIZAERHRET
LI#BOEHORBRTHET A NENSKENH 2 DIZMAFN RIS Lz, BER
ZTNXVETIOEENZT A MIHBRENRESNZ ZETH S,

3.2 BHID 4AEDT R bDRBG

3.2.a m¥IDT R MDRG

BAIDT A N T Othello IXZ ZAWENEE > TEHEMNAS LKL > TERSNFEED
FAEYTITEN, TOPAF v+ —Id@WEMNTH S (Neill 299) . Desdemona 1%
HE D IZZITE S 721 T/ < Emilia X d Othello ®HT I DIZEKNENIzN,
Emilia {3 Z DK Desdemona 7% Othello DEZEAS L L THE LN AT 2B > TE
Ao Tago DRLICEBO LD ICENATWENHFENS TH D, Emilia 13 Iago 23D
N AFZMMTES NI S 720, UH ULIERIZZEDN 27 F 748 Othello 2 5 DRI DM
D#T Desdemona IIZNEETHREICL, WOBZNKRFALEDELMIEZOLT
N3ENSZEDH, Othello MERICHIENEFRICBVNTBI KO IMETW I &
HH> T35, Desdemona {ZZ DN HF % lago IZHET EZIZZTNEMIIESIDH O
DN ERWT “Poor lady she’ll run mad/ When she shall lack it”(3.3.321-22) &1 59 5.
N\ > 71F14 Othello % Desdemona 2 Btk & N EE/RFEHNIT/ZS, H L Othello D,
BRONZEEYTITEIVIAF 0D < &b Emilia ITHU SR EICHERZ DD
THNIHERIL lago IKENEES BN DZTHAI. FE1ERIEHDTAMIEST AR
722 TWEWZIF T2 < Othello & Desdemona DBEFOEELRRERIZIZDEDTH 5.

32 N\HAFDOTFR DR
2 BIHMF A b T Othello 1IN FDREZMEAL T Desdemona & L7z LT



SEIZD I UK kIS0 S & 452550 Desdemona 4’ lago (CFEFE S 3 IHE D FRLIED 5 Othello = & fiE <

Desdemona N HFZRBEAEED. N HFEEILTLED> TS Desdemona
3% 4R Othello 1IN\ AFZEELHT ZENTERND Othello 1ZZFDEHEZEND D Z
EMTERN, >O0&H7OEBHENDONBRNDT Othello 1FTEBEL THTITFHA
Emilia & Desdemona MDRDEFEH 5 Othello D 2 BB DT A MZHRKENIH 5 Z EMR
BIns:

Emilia: Is not this man jealous?
Desdemona: I ne’er saw this before,
Sure there’s some wonder in this handkerchief,
I am most unhappy in the loss of it.
Emilia: "Tis not a year or two shows us a man.
They are all but stomachs, and we all but food:
They eat us hungerly, and when they are full
They belch us. (3.4.100-107)

HIZHK Z D& 5 Emilia {3 Othello DERIZHE X KT E “Is not this man jealous?” & <
B, < FIZR A D2 Desdemona i3 Othello DFIEICEZ DD H Othello D& L 2%
BV ZITIRO, NHFIRBERIANHZDIIRLZEERD, 104 fTENS 10717
BIZMT TOBRRAINTRET 21N E, PATRENIVNZZEICRRE DS L
25HD77EEED Emilia OFFADHF D “They’(3.4.105,106,107) D FH 13 Emilia D3 A
> b7 Othello DABBIZDONTOHRFLENSI KD BBE—RIIONVWTDIAA FTHSZ
LERBT S, 3B 4 FOHWDTNAFERI LI EIZK DWWz Desdemona 13,
Othello IZffiD> & IZIRIEH 5 BV S DDMDBUA S FREEEIERICREESD &
B NAFEBAUFEIANTSH % Emilia 13FIZ L T “Is he not jealous?’(3.4.29) £ H < .
Desdemona A3k k7Z & KB H 29 O T Emilia 13% /09 5. Othello 2382\ >4
FERBALBETIORBELOBENECENT2ODEEK EE 5 /= Desdemona Y
Cassio D&% FFHHI T & Othello [IEBEL THTHIT o7z, TN % KR /z Emilia iX 100 f7H
TNYHFDOES&E Othello A% Cassio ICHHT 2 EDEFKEH<SS. LALYD
Desdemona 7% Othello OV ZBEED /N AFOHEDRBBERADOPIZH B ELME
RIZNDT 104 FTEHMN S 107 fTEIZNITTO Emilia DHE{FADBE—ROBORICET S
OARIBITT 3. BT &2 —F Othello Z Iago NS EI I RFUT RSz e &
{Z Desdemona I3 Iago {Z Othello D& Z AT KD ITBFENT 5(3.4.141), Iago &5
EERTDHOL TR ZRDELZ Desdemona 3 155 fTHM 5 1577 BIZMNTTE 159 f7B
5 162 fTBIZ0 T T Emilia 2B E Othello DA D IEEEICE R L TH “Heaven keep
that monster from Othello’s mind”(3.4.163) & & 512 & £ X D Othello 23 #H Z T W
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HAREHICDNTERMIEZTALD EE LN, TNEIANFERDANT A =T
WBDN, NWREHEZHTARINTNDEEND ZETHHEMBTE/LY Desdemona 13
Cassio IZ Othello Z# L T DHBENE > TWARLHEORENWEZHEYOHL TAS &
RT3, BZ=DOHEZDEEITHHAH 5T Desdemona D Othello 12X T 2{FEHNHE DA
723D T Emilia |3 Desdemona 7% Cassio D7z ®HIZE DR LEL LD ETHDEIEDRN,
% L Othello 7% Desdemona %% 3 4 0 IZ Iago #%, Cassio 7% Othello /" 5 Desdemona
NOBRAIDBOMTHEINHFTRBEEZRSDEZRIZEE > TWBEABHNE Cassio 1T
N AFER M EMNTVRE, ZORATERNDOETREVEDSNLIITTH
5, RENIRERZEMT S EICKoTIITH Othello 13H SR Z[EMT 2 FE %
BIDTH5,

3.2.c FHRERALBBOSDT R FDORBE

3ZBHDFT X FTld Othello I3 = AF ¥ —PFE T Desdemona & Cassio DBEfRZ 4
TZ9 5T Desdemona IZARAR S Z®RDOESLEITTRV, RARBEOFT
Desdemona %> THZICHEMH - MENEREEZE5X 5. MICHAET 2 BOTFAMEDK
ZFRMERMNH S, 1 DI Desdemona DFESIZ112 DAY Emilia T/ < Lodovico TH %
ZET, 5 1 Di3 Desdemona A1 Y9 TIZ Othello & Cassio DI “unkind
breach”(4.1.225) N HFEHET B I EZ2H > TWB Z ETH D, & 5121d Othello Y
Desdemona DB £ F BFE< BT 5 D L[FHRIZ Desdemona ® Othello D FZERICT
%, Othello ' “Are you sure of that?” & DR DZE[EWT Desdemona 7% “My
lord?”(4.1.227) & &35 D3 Othello D KEARIZIZBZNETH S, Al 2 BIOT X Tl
Desdemona MK, THES IZV /= Emilia 7% Desdemona IZE&H 2R L TWiz, ZOFME
Tl Desdemona 2 BIFATFITE U B2ARLDERB TH S “My lord?” %\ T Lodovico /%
“He did not call, he’s busy in the paper”(4.1.229) &% X T Desdemona D AREZ % /272D 5,

Othello /% Desdemona %% M % H T Lodovico {3 Venice TIIEU 6T &EE
EoTELIMN., ZOBAETIZE/ Othello ' “amends”(4.1.243) 311X Othello &
Desdemona DERIIER TE 2 ££E X 5. Othello /% Desdemona IZ “amends”§ % £ Z
AMELEBNVNILBI ETEZDZERETH Lodovico 1ZMH# < “I do beseech your
lordship, call her back”(4.1.248) - E> T 2 AOBRZEHE L X5 &9 5, Othello (TZD
Lodovico DEYNZfHFA AT Desdemona ZMEUNEL T “What would you with her,
sir?”’(4.1.251) EVWS BEES 2 REEZ T H. TLT 252 THMS 263 fTHTIL “turn™®
“obedient” & WD MLED DO WIEICET 25X ZER L ZEMIIED DDV BN ZE
B XIHE3 “Goats and monkeys!”EWVWIRTHAZERL CEET 2. BEELR I LIILTH
L 7z Othello % & T Lodovico {3 “Is this the noble Moor whom our full senate/ Call all in
all sufficient?”(4.1.264-65) > TEIE L REZHS5DIZT 5 H DD Othello DERDF



SRIFD I U X5 EIEORME & 452150 Desdemona A lago ICHEEH S 2 5 DFFLUIED S Orhello % G i <

REIRIZH D LI E K INENZ ETH B, Z3d Othello iTZDF X FTH
POEDDICHETIEEZLZHATOIDOOEN 1 BE NN EEHT LANWTERLIZ
ULARBELIZWHSE 3 FEOFENZBMNS5HM LT Othello DEEIIEOSENWI &%
AT S, A5 2 EDOFT X NT Desdemona A% Othello DEFEZEMBETEaho>/-Did
Desdemona DIEfEFIZHEEMNDH 5 D TId7x< Othello DFFH/IBMERICH 2 Z &£ 2R
B35,

3.2.d TEBOBEDTR bDRM

FRHFEBOHE DT X h Tl Othello i& Emilia 223585 TV 3 DI Desdemona &
Cassio DBIRTH 2 Z L EZHARICHE T TN, ZLUTEBFOFR/CRAEZM->TETEE
DTHENSBXD LR Lo 72h &M<, Emilia 3ZARIEZ—EdLhoz. B
HIZEBTT ERIET 5% Othello i3 Emilia DEE 25>, Othello A—FH D /=212
&1 Desdemona A% Cassio KN A FEZNTR2 N TH D, fAEEN ST EZEED
1 DN AFZANIZNDZA D)), Emilia |3 Desdemona DN\ A F %L §Th-Z &
WKLEZEREZATWS, HL Othello DI\ HFEDOIZL TW/ES Emilia iX1#%42! Iago
KHENTNAFESThEIEEEALEESS,

F#&D Z &1 Desdemona IZM T BFZA MIDWTHHYTIEE S, 72513 E Othello 1T
ZNETIZIRWE L WEBE T Desdemona 12 L “false”® “strumpet”™® “whore”&11YH
FMB DB ERE % Desdemona IZ#IF DT %, LA L Othello i3 “To whom, my lord? with
whom? how am I false?”(4.2.41) & V5 Desdemona D% %22 < BWIZIZZE X T “Ah,
Desdemon, away away away!”(4.2.42)E > TR <S5NT., L T T T Othello
Desdemona DRWIZMAIES > T Cassio N HFEEZ - EN false RDZEBZ AT
WS Desdemona IIFHREBEINDERDT AN TEITHIIIZ, BRIIMNTSNTNVS
HREEZHAMEICEEL T Cassio ZMATIEIRTEERZTHAD, TOBEATIEES
Roderigo I Cassio ZB& > TRy 5 Cassio ZiE AR T2 Z LIXFIETH 5, Othello
/¥ Desdemona DLEEVWZEVWICHESDTHEZOBMNNTIEZIISEMT Z &Ik
THEBZERTIIFOF ¥ > XA EHSBELTNEDTH S,

4. Othello DT R MIMIMI LT ELKMICERDZD D

4.1 AEOFHOE

TN T Othello DT A MIZ ETESKRITKRD DDA D M. BRED 2EDT
A b T Othello %% Desdemona 122 OHIE % T L7z DIZBRMARICK 5. Desdemona (kK Z D5
A b T Desdemona IZ7 O¥|E % F L7z MDid Cassio DBYIT %KD 55 ZFH T Iago 2%
REFolkEBolMNS5THD, Desdemona £ L DEFIDEFETIE “betrayed” & VD EE
DEKRERDEZZNS5THD. LNLERHID 4 DDOF A BT Othello A% Desdemona @



i EHERT

BHEREDZENTERDSZDRANMTHRAEZDITENENIRFEIIRLT
Othello DL EELEVWEBITEIN S TH 5. 725 1ZEFTEEOHE TIHAKIZ “whore”
R “strumpet’ E VI ML WEEDESELZZ T DTS, L L#ME—Desdemona i3
Othello 7 5 DBFIDE VW TH 5\ > H1F % Cassio [P0 7z—IdOIZ LRV, T
Othello I3 EN—BE /- WEB 28T 2 DZA DD,

FEE DT A kT Othello 7% Desdemona % whore FEIEH 0 U TR U 72 Desdemona
WEHDIREBIZ /2 B, E3E T Emilia 12 Othello 2R L TWARIEEMEZ RSN TD
Desdemona I3 Othello Z{E U2 HHELHEIT TE/. L L “whore’Eidb D TN/
TH#]%® T Desdemona i3 ZICITEAREVNZNEBHE T 5, Desdemona {3-Z DK E
DE LT Othello DOENHITBIZHIHOSTHEMBLIZNWERI X DITRD. ZH
Desdemona IZ &5 T “whore”EWH EEDEANERT 5 Z &3zl lago KERKRZ
T BB “whore” &S5 EZAWVA KD DIT “that name” (4.2.120)% “Such as she
said my lord did say I was”(4.2.121)% “such’(4.2.125)% i DETEZMHZ 5.
Desdemona 12 & 5T “whore” EWIEBENIDLEHIENEAZFDOILIT4HEIHTRD
R&EE%FE L= Desdemona & Emilia OFI TRHOINI2FEOPF THRMREN TN S,
Emilia DR EBISHMABOFHZHL I LREVWDHDEEZEZZDRIHLT
Desdemona IR EBIEFMIICLTHTARIERLABVNEE D, £L T Desdemona
D DEHRITEICEIA LT 4 % 2 4 58-61 17D Othello DEFEIFIET %, Othello &
Desdemona i3 “Of years, of country, credit, everything”(1.3.98)4’#/2%. Desdemona
L 68T 2 7~ 912 Othello 13 “unhoused free condition”(1.2.26) Z##E Iz LUzt T/ 5
1z 7= L. Desdemona ¥ “forsook so many noble matches,/ Her father, and her
country, and her friends”(4.2.127-28) 28 IC L2 d e 5 ah o7z, BROE R
%2 NDREIEN R T 5701213 “I saw Othello’s visage in his mind”(1.3.253) &>
Desdemona DEE® “My life upon her faith”(1.3.295) & V15 Othello DEENKRE T 2
HEWOEHEEGNRARTH 5. TOEERROKYNZZ 1 AOBEICHE L OET
5ZEERBILEHETH S,

4.2 NhF LA

SEAB TN HFEREALEE S THTLERBEDITON AT ORBIZE DO D5
ME4HT Othello DHIETH B Z L3 T TIKERLIZBEOTHZM, —HATEDONATF
1382 B\ 2B FTid7Za, Othello {3 Desdemona IZZDN\ A FEEICFRICENT
B IO TW/ARL Desdemona & Othello DEWDITZEFD, TONAF %
Othello DR EBVWKYNZ L TE/ ., 3 % 445 54 7T Othello KZDNHFZRE
ZEEDNDENC 3 E 48 23T TN HFEERL LEZ EIZR DWWz Desdemona A%,
12U T “I had rather have lost my purse/ Full of crusadoes”(3.4.25-26) & & 3 DX



SRIIFOEIH U X505 & 45215 D Desdemona A lago (I FEFRT 5 SBHE DRELUED 5 Othello % i iE <

Othello IZ& XN 5H[MN5 Desdemona IZ DN AFOHEDODEK%ZRBZL T2 &%
AT B, NHFZFETENC Emilia iX Iago ERDELFEEZRTDT :

Emilia: . . .. What will you give me now
For that same handkerchief?
Tago: What handkerchief?
Emilia: What handkerchief?
Why, that the Moor first gave to Desdemona,
That which so often you did bid me steal. (3.3.309-313)

LR OB BHDOH T Emilia & Iago iZ Othello 7% Desdemona IG5 X - BHI OB O M TH 5
NZAHFEZDMDN I FERABIZER L TS, Desdemona MDEHNDT RV EL
TOEDNHAFOEEEZRAL TNBNS lago EFNZBD X S ICEEIC Emilia 126
CTWeDTH S, Othello DN\ HFIFHR L T “Trifles light as air”(3.3.325) TId iz D
THh 5,

SEIBOKDDTROTENIZIHH 5T Othello 13® L T lago IKEEINTLE-
72O T3z, lago MRART il 2 2EMICELC 5 Z & 25817, HS Desdemona M
BHZRIET 572912 Othello |3 Desdemona Z{EH X b3 548 Othello DF X kAt
TANDAZRIZNDIZ Cassio IZ/N\N A F%E > T Cassio EEZDONENI KL EZE
<FWE9 5 Z EA Othello & Desdemona DEDEEEEDITEINS TH 5.

4.3 ET & justice

Z ZT Desdemona B LERIDT A MIDWTHUER L2\, Othello B 1HEE TO
Desdemona OKFEICE2B I THZICH D ORMS A EZATIIRT I ENEL TRER
TATHAIEFEELLD BN, LMHLAEAS Othello B—RNDHETHEZ /2N DIT
Desdemona & &§E %Kil 5 Z &0 “persuade/ Justice to break her sword!”(5.2.16-17)3"
5EBEIMSTHS., $8E L7z Othello DEZDHF THIZ “murder’(5.2.65) Tld/2< T
“sacrifice”(5.2.65)3 5D H DD THD. “This sorrow’s heavenly,/ It strikes where it
doth love.”(5.2.22) &\ 5 H#ld Desdemona #% L Z WA Z B TH2DICETSH—A
F. AR -FURAMZBHICLAETAIIRESATWS ZE%E,RBT S, Othello 1Z
Brabantio % Othello %72 % L 7= Desdemona 7' “betray more men”(5.2.6)9 3 D %[5 <
72912 “The fountain from the which my current runs” Td % Desdemona Z&HIZ it X
BINFTREBNEEZXBDTH D, Othello 1L 5 Desdemona FHLUMVERFDEZ 3
Othello N EFE T B L 51T justice ICHE D FFEH TR ERDEMITBE RN & 22N
Othello 7% Desdemona Z& L TWz Z EDFE/RD TH S, Othello D Desdemona % L13
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Othello 12D W T DERKIZ ML, Othello I3 B/ MR DS X208 Tago DIFEHZ
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FIZERHE LU TZ DR Othello 13 Desdemona # L 29 2IZE 5 LRI 5 HDITKEIT
x5, ®REEEL TO lago D SIEDFAMDE DY Othello FHHlDEWIZDR2AISH 3 % 3
B D temptation DI E T lago & Desdemona DNTNEFEULBNDEIRELZDITEHN
7= & ZiZlago 2R & D Othello DEEIKIC D235 LT B ERIIMMEEICHKEL TW5,
LML 3¥ 35 D#4 D T Othello & Tago WEWERHTHE L 4 % 2 3 T Desdemona
M lago ICHEEFRT 2B EDEALIMEIT 3 3 3 85 T lago 215 U 5% Desdemona ZfF U 51D
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ERMHELBREBE L -2 BB LBDE, ZOHIE XX Othello DAL Iago 12L&
TH M5 Othello DFEMICHATIT 5372 H D TIL72< Jt & Othello DHFITIEEL Tz
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T SBUZ RS 5 D Tld/z\y, Desdemona & DEFEBEFREE DT RWNZDITELIZED
BV EEET S Othello DEE I NEOBEDOH E12785, 7251% & Iago 13 Othello DFE
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